
  ١٩٩٩، کنوانسيون ممنوعيت و اقدام فوری برای محو بدترين اشکال کار کودک

  

  کنفرانس عمومی سازمان بين المللی کار ؛ 

ميلادی  ١٩٩٩با دعوت ھيئت مديره دفتر بين المللی کار ھشتاد و ھفتمين اجلاس خود را در تاريخ اول ژوئن 

  در ژنو برگزار نمود ، و ) ھجری شمسی  ١١/٣/١٣٧٨( 

با توجه به نيѧاز بѧه تصѧويب اسѧناد جديѧد بѧه منظѧور ممنوعيѧت و محѧو بѧدترين اشѧکال کѧار کѧودک ، بѧه عنѧوان 

اولويѧѧت عمѧѧده بѧѧرای اقѧѧدام ملѧѧی و بѧѧين المللѧѧی ، از جملѧѧه ھمکѧѧاری و مسѧѧاعدت بѧѧين المللѧѧی ، بѧѧرای اجѧѧرای 

) ھجѧری شمسѧی  ١٣٥٢( مѧيلادی  ١٩٧٣کنوانسيون و توصيه نامه حداقل سن برای پѧذيرش اشѧتغال مصѧوب 

  که کماکان اسناد اساسی در زمينه کار کودک می باشند ، و 

با توجه به اينکه محو موثر بدترين اشکال کار کѧودک مسѧتلزم اقѧدام فѧوری و جѧامع بѧا در نظѧر داشѧتن اھميѧت 

 آموزش و پرورش پايه ای رايگان و نياز به دور ساختن کودکان مورد نظر از تمامی اين نوع کارھا و تѧأمين

  بازپروری و سازگاری اجتماعی آنھا ضمن توجه به نيازھای خانواده ھای آنھا می باشد ، و 

با يادآوری قطعنامه مربوط به محو کار کودک مصوب کنفرانس بين المللѧی کѧار در اجѧلاس ھشѧتاد و سѧوم آن 

  ، و ) ھجری شمسی  ١٣٧٥( ميلادی  ١٩٩٦در سال 

معلول فقر است و اينکه راه حل درازمدت در رشѧد پايѧدار اقتصѧادی  با پذيرش اينکه کار کودکان تا حد زيادی

  منتھی به پيشرفت اجتماعی ، به ويژه تسکين فقر و آموزش و پرورش ھمگانی ، قرار دارد ، و 

ھجѧѧری  ٢٠/٨/١٣٦٨برابѧѧر بѧѧا ( مѧѧيلادی  ١٩٨٩نѧѧوامبر  ٢٠بѧѧا يѧѧادآوری کنوانسѧѧيون حقѧѧوق کѧѧودک مصѧѧوب 

  متحد ، و  مجمع عمومی سازمان ملل) شمسی 

با يادآوری اعلاميه سازمان بين المللی کار در مورد اصول و حقوق اساسی کѧار و سѧند تکميلѧی آن ، مصѧوب 

  ، و ) ھجری شمسی  ١٣٧٧( ميلادی  ١٩٩٨ھشتاد و ششمين اجلاس کنفرانس بين المللی کار در 

لمللѧѧی ھسѧѧتند ، بѧѧه ويѧѧژه بѧѧا يѧѧادآوری اينکѧѧه برخѧѧی از بѧѧدترين اشѧѧکال کѧѧار کѧѧودک موضѧѧوع سѧѧاير اسѧѧناد بѧѧين ا

، و کنوانسѧيون مکمѧل سѧازمان ملѧل متحѧد ) ھجری شمسѧی  ١٣٠٩( ميلادی  ١٩٣٠کنوانسيون کار اجباری ، 

ھجѧری  ١٣٢٥( مѧيلادی  ١٩٥٦در زمينه لغو بردگی ، تجارت برده ، و نھادھا و شيوه ھѧای مشѧابه بردگѧی ، 

  ، و ) شمسی 

با کار کودک که چھارمين بند از دسѧتور کѧار اجѧلاس اسѧت ،  با تصميم به تصويب برخی پيشنھادھا در رابطه

  و

  با عزم به اينکه اين پيشنھادھا شکل کنوانسيون بين المللی به خود بگيرد ، 

 ١٣٧٨( مѧيلادی  ١٩٩٩کنوانسيون زيѧر را کѧه مѧی توانѧد بѧه عنѧوان کنوانسѧيون بѧدترين اشѧکال کѧار کѧودک ، 

( ژوئѧѧن سѧѧال يѧѧک ھѧѧزار و نھصѧѧد و نѧѧود و نѧѧه مѧѧيلادی  ، خوانѧѧده شѧѧود در ھفѧѧدھمين روز) ھجѧѧری شمسѧѧی 

  . تصويب می نمايد ) ھجری شمسی  ٢٧/٣/١٣٧٨



   

   

ھر عضѧوی کѧه ايѧن کنوانسѧيون را تصѧويب مѧی کنѧد بايѧد اقѧدامات فѧوری و مѧوثری را بѧرای تѧأمين  - ١ماده  

  . ممنوعيت و محو بدترين اشکال کار کودک به عنوان موضوعی فوری اتخاذ نمايد 

   

سѧال بکѧار )  ١٨( در مѧورد کليѧه اشѧخاص کمتѧر از » کودک « از نظر اين کنوانسيون ، اصطلاح  - ٢اده م 

  .  برده می شود 

   

  : شامل موارد زير است » بدترين اشکال کار کودک « از نظر اين کنوانسيون ، اصطلاح  - ٣ماده  

ش و قاچاق کودکان ، بندگی به علѧت بѧدھی کليه اشکال بردگی يا شيوه ھای مشابه بردگی ، از قبيل فرو -الف 

و رعيتی و کار با زور يا اجباری ، از جملѧه اسѧتخدام بѧه زور يѧا اجبѧاری کودکѧان بѧرای اسѧتفاده در درگيѧری 

  مسلحانه ؛ 

اسѧѧتفاده ، فѧѧراھم کѧѧردن يѧѧا عرضѧѧه کѧѧودک بѧѧرای روسѧѧپی گѧѧری ، توليѧѧد زشѧѧت نگѧѧاری يѧѧا اجراھѧѧای زشѧѧت  -ب 

  نگارانه ؛ 

راھم کردن يا عرضѧه کѧودک بѧرای فعاليѧت ھѧای غيѧر قѧانونی ، بѧه ويѧژه بѧرای توليѧد و قاچѧاق استفاده ، ف -پ 

  مواد مخدر به گونه ای که در معاھدات بين المللی مربوط تعريف شده اند ؛ 

کاری که به دليل ماھيت آن يا شرايطی که در آن انجام می شود ، احتمال دارد بѧرای سѧلامتی ، ايمنѧی يѧا  -ت 

  . ودکان ضرر داشته باشد اخلاقيات ک

   

   - ٤ماده  

در قوانين يا مقررات ملی يا توسط مقام صلاحيت دار ، پس )  ٣( ماده ) ت ( انواع کارھای موضوع بند  - ١

از مشاوره با سازمان ھای کارفرمايی و کارگری مربوط ، با در نظر گѧرفتن معيارھѧای بѧين المللѧی مربѧوط ، 

ھجѧѧری  ١٣٧٨( مѧѧيلادی  ١٩٩٩توصѧѧيه نامѧѧه بѧѧدترين اشѧѧکال کѧѧار کѧѧودک ، )  ٤( و )  ٣( بѧѧه ويѧѧژه بنѧѧدھای 

  . تعيين خواھند شد ) شمسی 

مقام صلاحيت دار ، پس از مشاوره با سازمان ھای کارفرمايی و کارگری مربوط ، وجود يѧا عѧدم وجѧود  - ٢

  . کارھايی که به اين ترتيب تعيين شده اند را مشخص خواھد کرد 

تعيين شده اند به طور ادواری مورد بررسی قرار اين ماده )  ١( فھرست انواع کارھايی که بر اساس بند  - ٣

  . گرفته و در صورت لزوم ، با مشاوره با سازمان ھای کارفرمايی و کارگری مربوط ، بازنگری خواھد شد 

   

   



ھر عضو پس از مشاوره با سازمان ھای کارفرمايی و کارگری ، ساز و کارھای مناسѧبی را بѧرای  - ٥ماده  

  . ی که به اين کنوانسيون ترتيب اثر می دھند ايجاد يا تعيين خواھد نمود نظارت بر اجرای مقررات

   

   - ٦ماده  

ھر عضو ، برنامه ھای اقدام برای محو بدترين اشکال کѧار کѧودک را بѧه عنѧوان يѧک اولويѧت طراحѧی و  - ١

  . اجراء خواھد نمود 

ی کارفرمѧايی و کѧارگری مربѧوط و در اين برنامه ھای اقدام بѧا مشѧاوره بѧا نھادھѧای دولتѧی و سѧازمان ھѧا - ٢

  . صورت اقتضاء ، با توجه به نظرات ساير گروه ھای مربوط طراحی و اجراء خواھد شد 

   

   - ٧ماده  

ھر عضو کليه اقدامات لازم را برای تضمين اجراء و اعمال موثر مقرراتی که به ايѧن کنوانسѧيون ترتيѧب  - ١

جازات ھای کيفری يѧا ، در صѧورت اقتضѧاء ، مجѧازات ھѧای ديگѧر اثر می دھند از جمله پيش بينی ، اعمال م

  . اتخاذ خواھد نمود 

ھر عضو ، بѧا در نظѧر گѧرفتن اھميѧت آمѧوزش و پѧرورش در محѧو کѧار کѧودک ، اقѧدامات مѧوثر و زمѧان  - ٢

  : بندی شده ای را برای موارد زير اتخاذ خواھد نمود 

  دترين اشکال کار کودک ، جلوگيری از به کار گرفته شدن کودکان در ب -الف 

فѧѧراھم آوردن کمѧѧک مسѧѧتقيم لازم و مناسѧѧب بѧѧرای دور سѧѧاختن کودکѧѧان از بѧѧدترين اشѧѧکال کѧѧار کѧѧودک و  -ب 

  برای بازپروری و سازگاری اجتماعی آنھا ، 

تضمين دسترسی به آموزش و پرورش پايه ای رايگان ، و در صورت امکان و اقتضاء ، آموزش حرفѧه  -پ 

  کودکانی که از بدترين اشکال کار کودک دور می شوند ،  ای ، برای کليه

  تشخيص و دستيابی به کودکان در معرض خطر خاص ، و -ت 

  . توجه داشتن به وضعيت خاص دختران  -ث 

ھر عضو مقѧام صѧلاحيت دار مسѧوول اجѧرای مقرراتѧی را کѧه بѧه ايѧن کنوانسѧيون ترتيѧب اثѧر مѧی دھنѧد ،  - ٣

  . تعيين خواھد کرد 

   

اعضاء اقدامات مناسبی را برای کمک به يکديگر در ترتيب اثر دادن به مقررات اين کنوانسيون از  - ٨ ماده 

طريق افزايش ھمکاری و يا کمک بين المللی از جمله برای حمايت از توسѧعه اجتمѧاعی و اقتصѧادی ، برنامѧه 

  . ھای ريشه کن فقر و آموزش و پرورش ھمگانی اتخاذ خواھند کرد 

   

  . اسناد تصويب رسمی اين کنوانسيون برای ثبت به مديرکل دفتر بين المللی کار ارسال خواھد شد  - ٩ماده  

   



   - ١٠ماده  

اين کنوانسيون فقط در مورد آن دسته از اعضای سازمان بين المللѧی کѧار کѧه اسѧناد تصѧويب خѧود را نѧزد  - ١

  . بود مديرکل دفتر بين المللی کار ثبت کرده اند ، الزامآور خواھد 

ماه پس از تاريخی که در آن اسناد تصويب دو عضو نزد مديرکل ثبت شده باشد ، )  ١٢( اين کنوانسيون  - ٢

  . لازم الاجرا خواھد شود 

مѧاه پѧس از تѧاريخ ثبѧت سѧند تصѧويب آن لازم )  ١٢( پس از آن ، اين کنوانسيون برای ھر عضو ديگѧر ،  - ٣

  . الاجرا خواھد شد 

   

   - ١١ماده  

سѧال از تѧاريخی کѧه )  ١٠( عضوی که اين کنوانسيون را تصويب کرده است ، می تواند پس از انقضای  - ١

در آن کنوانسѧѧيون در ابتѧѧداء لازم الاجѧѧرا مѧѧی شѧѧود ، از طريѧѧق يادداشѧѧتی کѧѧه بѧѧرای ثبѧѧت بѧѧه مѧѧديرکل دفتѧѧر بѧѧين 

يѧک سѧال پѧس از تѧاريخ ايѧن انصѧراف از عضѧويت تѧا . المللی کار ارسال می کند از عضويت انصѧراف دھѧد 

  . ثبت آن نافذ نخواھد بود 

ھر عضوی که اين کنوانسيون را تصويب کرده است و ظѧرف مѧدت سѧال متعاقѧب انقضѧای دوره ده سѧاله  - ٢

ياد شده در بند پيشين ، از حق انصراف از عضويت پيش بينی شده در اين ماده استفاده نمѧی کنѧد ، بѧرای يѧک 

ھد بѧود و پѧس از آن مѧی توانѧد بѧا انقضѧای ھѧر دوره ده سѧاله تحѧت شѧرايط پѧيش دوره ده ساله ديگر متعھد خوا

  . بينی شده در اين ماده از عضويت در اين کنوانسيون انصراف دھد 

   

   - ١٢ماده  

مديرکل دفتر بين المللی کار ، تمامی اعضای سازمان بين المللی کѧار را از ثبѧت تمѧامی اسѧناد تصѧويب و  - ١

  . ضويت ارسالی از سوی اعضای سازمان آگاه خواھد کرد اسناد انصراف از ع

مديرکل در ھنگام آگاه نمودن اعضای سازمان از ثبت دومين سند تصويب ، توجه اعضای سازمان را بѧه  - ٢

  . تاريخی که در آن کنوانسيون لازم الاجرا خواھد شد ، معطوف خواھد نمود 

   

   

ئيات کامل تمامی اسناد تصويب و اسناد انصѧراف از عضѧويت را مديرکل دفتر بين المللی کار جز - ١٣ماده  

منشور سازمان ملѧل )  ١٠٢( که طبق مفاد ماده پيشين نزد مديرکل به ثبت رسيده است ، برای ثبت طبق ماده 

  . متحد به دبيرکل سازمان ملل متحد ارسال خواھد کرد 

   

   



کѧه لازم تشѧخيص دھѧد ، گزارشѧی در مѧورد کѧارايی  ھيئت مديره دفتر بين المللی کار ، ھѧر زمѧان - ١٤ماده  

اين کنوانسيون را به کنفرانس عمومی ارائه و ضѧرورت قѧرار دادن موضѧوع تجديѧدنظر کلѧی يѧا جزيѧی آن در 

  . دستور کار کنفرانس را بررسی خواھد کرد 

    

   - ١٥ماده  

چنانچه کنفرانس با تجديدنظر کلی يا جزيی اين کنوانسيون ، کنوانسيون جديѧدی را تصѧويب کنѧد ، در ايѧن  - ١

  : صورت جز در صورتی که کنوانسيون جديد به گونه ديگری پيش بينی نکرده باشد 

الاجرا شود  فوق ، چنانچه و زمانی که کنوانسيون تجديدنظر شده جديد لازم)  ١١( علی رغم مفاد ماده  -الف 

، تصويب کنوانسيون جديد توسط يک عضѧو از نظѧر قѧانونی ، متضѧمن انصѧراف فѧوری از عضѧويت در ايѧن 

  کنوانسيون خواھد بود ، 

اين کنوانسيون از تاريخ لازم الاجرا شدن کنوانسيون تجديدنظر شده جديد ، برای تصويب اعضاء مفتѧوح  -ب 

  . نخواھد بود 

رت برای اعضائی که آن را تصѧويب کѧرده انѧد امѧا کنوانسѧيون تجديѧدنظر شѧده اين کنوانسيون در ھر صو - ٢

  . را تصويب نکرده اند ، با شکل و محتوای واقعی آن معتبر باقی می ماند 

   

  . نسخه ھای انگليسی و فرانسوی اين کنوانسيون از اعتبار يکسان برخوردار می باشند  - ١٦ماده  

انسيون است که به اتفاق آراء به وسيله کنفرانس عمومی سازمان بين المللی موارد ياد شده فوق متن معتبر کنو

( مѧѧيلادی  ١٩٩٩ژوئѧѧن  ١٧کѧѧار در جريѧѧان ھشѧѧتاد و ھفتمѧѧين اجѧѧلاس آن کѧѧه در ژنѧѧو برگѧѧزار شѧѧد و در تѧѧاريخ 

  . خاتمه يافت ، تصويب شد ) ھجری شمسی  ٢٧/٣/١٣٧٨

   

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  



  محو بدترين اشکال کار کودکتوصيه نامه ممنوعيت و اقدام فوری برای 

  

  کنفرانس عمومی سازمان بين المللی کار ، 

با دعوت ھيئت مديره دفتر توافق ھѧای بѧين المللѧی کѧار ھشѧتاد و ھفتمѧين اجѧلاس خѧود را در تѧاريخ اول ژوئѧن 

  در ژنو برگزار نمود ، و) ھجری شمسی  ١١/٣/١٣٧٨( ميلادی  ١٩٩٩

  ، و) ھجری شمسی  ١٣٧٨( ميلادی  ١٩٩٩کودک ، با تصويب کنوانسيون بدترين اشکال کار 

با تصميم به تصويب برخی پيشنھادھا در ارتباط با کار کودک ، که چھارمين بند از دستور کѧار اجѧلاس اسѧت 

  ، و 

مѧيلادی  ١٩٩٩با عزم به اينکه اين پيشنھادھا شکل توصيه نامه مکمل کنوانسيون بدترين اشکال کار کودک ، 

( خوانѧѧده شѧѧود ، در ھفѧѧدھمين روز ژوئѧѧن سѧѧال يѧѧک ھѧѧزار و نھصѧѧد و نѧѧود و نѧѧه  )ھجѧѧری شمسѧѧی  ١٣٧٨( 

  . تصويب می کند ) ھجری شمسی  ٢٧/٣/١٣٧٨

 ١٣٧٨( مѧيلادی  ١٩٩٩مقررات اين توصيه نامه مکمل مقررات کنوانسيون بدترين اشکال کار کѧودک ،  - ١

اسѧت و در ارتبѧاط بѧا آنھѧا ) يѧاد مѧی شѧود » کنوانسѧيون « که از اين پس ، از آن به عنوان ) ( ھجری شمسی 

  . اعمال خواھد شد 

   

   

  برنامه ھای اقدام -اول  

٢ - ѧدام موضѧای اقѧاده برنامه ھѧای )  ٦( وع مѧاوره نھادھѧا مشѧوری ، بѧوع فѧک موضѧوان يѧه عنѧيون بѧکنوانس

دولتی و سازمان ھای کارفرمايی و کارگری مربوط و با توجه به نظرات کودکѧانی کѧه بѧه طѧور مسѧتقيم تحѧت 

تأثير بدترين اشکال کѧار کѧودک قѧرار گرفتѧه انѧد ، خѧانواده ھѧای آنھѧا و در صѧورت اقتضѧاء سѧاير گѧروه ھѧای 

اين برنامه ھѧا بايѧد از جملѧه . ط متعھد به اھداف کنوانسيون و اين توصيه نامه تعيين و اجراء خواھند شد مربو

  : معطوف به موارد زير باشند 

  تشخيص و محکوم کردن بدترين اشکال کار کودک ،  -الف 

ھѧا در مقابѧل دور ساختن يا جلوگيری از اشѧتغال کودکѧان در بѧدترين اشѧکال کѧار کѧودک ، محافظѧت از آن -ب 

اعمال تلافی جويانه و پيش بينی بازپروری و سازگاری اجتماعی آنھا از طريق اقداماتی که نيازھای آموزشی 

  ، جسمانی و روانشناختی آنھا را در نظر بگيرد ؛ 

  : توجه خاص به  -پ 

  کودکان کم سن و سال تر ،  -)  ١( 

  کودک دختر ،  -)  ٢( 

  مشکل موقعيت ھای کار پنھان که در آنھا دختران در معرض خطر خاص قرار دارند ؛  -)  ٣( 



  ساير گروه ھای کودکان در معرض آسيب پذيری ھا يا نيازھای خاص ؛  -)  ٤( 

  تشخيص ، دستيابی و کار با جوامعی که در آنھا کودکان در معرض خطر خاص قرار دارند ؛  -ت 

کردن و بسيج افکار عمومی و گروه ھای مربوط ، از جمله کودکان و خѧانواده ھѧای آگاه سازی ، حساس  -ث 

  . آنھا 

   

   

  کار خطرناک -دوم  

کنوانسѧيون و در تشѧѧخيص جاھѧѧايی کѧѧه ايѧѧن کارھѧѧا )  ٣( مѧѧاده ) ت ( در تعيѧين انѧѧواع کارھѧѧا موضѧѧوع بنѧѧد  - ٣

  : وجود دارند ، از جمله بايد به موارد زير توجه شود 

  که کودکان را در معرض سوءاستفاده جسمانی ، روانی يا جنسی قرار می دھد ،  کاری -الف 

  کار در زيرزمين ، زيرآب ، در ارتفاعات خطرناک يا در فضاھای بسته ،  -ب 

کار با ماشين آلات ، تجھيزات و ابزارھای خطرناک ، يا کاری که متضѧمن جابѧه جѧايی يѧا حمѧل بارھѧای  -پ 

  سنگين با دست است ، 

کѧѧار در محѧѧيط ناسѧѧالم کѧѧه ممکѧѧن اسѧѧت ، بѧѧه طѧѧور مثѧѧال ، کودکѧѧان را در معѧѧرض مѧѧوارد ، عوامѧѧل يѧѧا  -ت 

  فرآيندھای خطرناک ، يا در معرض دما ، صدا ، يا ارتعاش ھای مضر برای سلامتی آنھا قرار دھد ، 

ايی کѧه کار تحت شرايط بسيار مشکل از قبيل کار برای سѧاعات طѧولانی يѧا در خѧلال شѧب يѧا کѧار در جѧ -ث 

  . کودک به نحو غير متعارفی محدود به کارگاه کارفرما است 

بالا مقررات يا قوانين ملی )  ٣( کنوانسيون و بند )  ٣( ماده ) ت ( در زمينه انواع کارھای موضوع بند  - ٤

 يا مقام صلاحيت دار می تواند ، پس از مشѧاوره بѧا سѧازمان ھѧای کارفرمѧايی و کѧارگری مربѧوط ، اشѧتغال يѧا

سالگی را مشѧروط بѧه اينکѧه سѧلامتی ، ايمنѧی و اخلاقيѧات کودکѧان مربѧوط بѧه طѧور کامѧل )  ١٦( کار از سن 

مورد حفاظت قرار گيرد و اينکه کودکان آموزش ويژه کافی يا آمѧوزش حرفѧه ای در رشѧته مѧرتبط فعاليѧت را 

  . کسب کرده باشند اجازه دھد 

   

   

  اجراء -سوم  

٥ -   

ده ھای آماری مفصѧل در زمينѧه ماھيѧت و گسѧتره کѧار کѧودک بايѧد گѧردآوری شѧده و بѧه اطلاعات و دا -)  ١( 

روز نگھداری گردد تا به عنوان پايه ای برای تعيين اولويت ھای اقدام ملی برای الغاء کѧار کѧودک ، بѧه ويѧژه 

  . برای ممنوعيت و محو بدترين اشکال آن به عنوان موضوعی فوری به کار آيد 



مکان ، اين اطلاعات و داده ھѧای آمѧاری بايѧد شѧامل داده ھѧای جداگانѧه بѧه لحѧاظ جѧنس ، گѧروه تا حد ا -)  ٢( 

اھميѧت . سنی ، شغل ، رشته فعاليت اقتصادی ، موقعيت اشتغال ، حضور در مدرسه و محل جغرافيايی باشѧد 

  . نظام موثر ثبت مواليد از جمله صدور گواھی ھای تولد ، بايد در نظر گرفته شود 

داده ھای مربوط درباره تخطی از مقررات ملی در زمينه ممنوعيت و محو بدترين اشکال کار کودک  - ) ٣( 

  . بايد جمع آوری و به روز نگھداری گردند 

بѧالا بايѧد بѧا توجѧه بѧه حѧق محرمانѧه بѧودن )  ٥( گردآوری و پردازش اطلاعѧات و داده ھѧای موضѧوع بنѧد  - ٦

  . انجام شود 

بالا بايѧد بѧه طѧور مѧنظم بѧه دفتѧر بѧين المللѧی کѧار انتقѧال داده )  ٥( شده بر اساس بند اطلاعات جمع آوری  - ٧

  . شوند 

اعضاء به منظور نظارت بر اجرای مقررات ملی مربوط به ممنوعيت و محو بدترين اشکال کѧار کѧودک  - ٨

جاد يا تعيين نمايند بايد پس از مشاوره با سازمان ھای کارفرمايی و کارگری مربوط ساز و کارھای مناسبی اي

 .  

اعضاء بايد اطمينان حاصل نمايند که مقامات صلاحيتداری که مسووليت اجѧرای مقѧررات ملѧی در زمينѧه  - ٩

ممنوعيѧѧت و محѧѧو بѧѧدترين اشѧѧکال کѧѧار کѧѧودک را دارا مѧѧی باشѧѧند بѧѧا يکѧѧديگر ھمکѧѧاری و فعاليѧѧت ھايشѧѧان را 

  . ھماھنگ می کنند 

قوانين يا مقررات ملی يا مقام صلاحيت دار بايد کسانی را کѧه در مѧوارد عѧدم رعايѧت مقѧررات ملѧی در  - ١٠

  . زمينه ممنوعيت و محو بدترين اشکال کار کودک بايد مسوول شناخته شوند ، تعيين نمايند 

للѧی در زمينѧه ممنوعيѧت و اعضاء تا آنجا که با قوانين ملی قابل تطبيق باشد ، بايد با تѧلاش ھѧای بѧين الم - ١١

  : محو بدترين اشکال کار کودک به عنوان موضوعی فوری از طريق زير ھمکاری نمايند 

گردآوری و مبادله اطلاعات مربوط به جرايم کيفری از جمله تخلفاتی که در ارتبѧاط بѧا شѧبکه ھѧای بѧين  -الف 

  المللی ھستند ، 

کѧان ، يѧا بѧه اسѧتفاده ، فѧراھم آوردن يѧا عرضѧه کودکѧان کشف و تعقيب کسانی که به فروش و قاچѧاق کود -ب 

  برای فعاليت ھای غير قانونی ، روسپی گری ، توليد زشت نگاری يا اجراھای زشت نگارانه اشتغال دارند ، 

  . ثبت مرتکبين اين گونه جرايم  -پ 

  : د اعضاء بايد بدترين اشکال کار کودک مذکور در زير را جرايم کيفری اعلام نماين - ١٢

کليه اشکال بردگی يا روش ھای مشابه بردگی از قبيل فروش و قاچاق کودکان ، بنѧدگی بѧه علѧت بѧدھی  -الف 

و رعيتѧѧی و کѧѧار بѧѧا زور و اجبѧѧاری از جملѧѧه اسѧѧتخدام بѧѧه زور يѧѧا اجبѧѧاری کودکѧѧان بѧѧرای اسѧѧتفاده در درگيѧѧری 

  مسلحانه ، 

، توليѧѧد زشѧѧت نگѧѧاری يѧѧا اجراھѧѧای زشѧѧت  اسѧѧتفاده ، فѧѧراھم آوردن يѧѧا عرضѧѧه کѧѧودک بѧѧرای روسѧѧپی گѧѧری -ب 

  نگارانه ، و



استفاده ، فراھم آوردن يا عرضه کودک بѧرای فعاليѧت ھѧای غيѧر قѧانونی ، بѧه ويѧژه بѧرای توليѧد و قاچѧاق  -پ 

مواد مخدر به گونه ای که در معاھدات بين المللѧی مربѧوط تعريѧف شѧده انѧد يѧا بѧرای فعاليѧت ھѧايی کѧه مسѧتلزم 

  . قانونی سلاح ھای گرم يا ساير سلاح ھا است حمل يا استفاده غير 

اعضاء بايد اطمينان حاصل نمايند که مجازات ھا از جملѧه در صѧورت اقتضѧاء ، مجѧازات ھѧای کيفѧری  - ١٣

) ت ( در مورد تخلف از مقѧررات ملѧی در زمينѧه ممنوعيѧت و محѧو ھѧر يѧک از انѧواع کارھѧای موضѧوع بنѧد 

  . کنوانسيون اعمال می شود )  ٣( ماده 

اعضاء ھمچنين بايد به عنوان موضوعی فوری ، ساير راه ھای چاره جزائѧی ، مѧدنی يѧا اداری را ، در  - ١٤

صورت اقتضاء ، بѧرای تضѧمين اجѧرای مѧوثر مقѧررات ملѧی در زمينѧه ممنوعيѧت و محѧو بѧدترين اشѧکال کѧار 

اده کѧѧرده انѧѧد و در کѧѧودک از قبيѧѧل نظѧѧارت ويѧѧژه بѧѧر موسسѧѧات تجѧѧاری کѧѧه از بѧѧدترين اشѧѧکال کѧѧار کѧѧودک اسѧѧتف

  . موارد اصرار بر تخطی ، ملاحظه لغو موقت يا دائم پروانه کار ، پيش بينی نمايند 

  : ساير اقدامات معطوف به ممنوعيت و محو بدترين اشکال کار کودک ممکن است موارد زير باشند  - ١٥

سѧѧی ملѧѧی و محلѧѧی ، آگѧѧاه سѧѧازی ، حسѧѧاس سѧѧازی و بسѧѧيج عمѧѧوم بѧѧه طѧѧور کلѧѧی از جملѧѧه رھبѧѧران سيا -الѧѧف 

  نمايندگان مجلس و قوه قضائيه ، 

  درگير کردن و آموزش سازمان ھای کارفرمايی و کارگری و سازمان ھای محلی ،  -ب 

تѧѧأمين آمѧѧوزش مناسѧѧب بѧѧرای مѧѧأموران ذی ربѧѧط دولتѧѧی ، بѧѧه ويѧѧژه بازرسѧѧان و مѧѧأموران مجѧѧری قѧѧانون و  -پ 

  برای ساير متخصصين مربوط ، 

اتبѧѧاع عضѧѧوی کѧѧه جرائمѧѧی را مرتکѧѧب شѧѧده باشѧѧند بѧѧر اسѧѧاس مقѧѧررات ملѧѧی در زمينѧѧه پѧѧيش بينѧѧی تعقيѧѧب  -ت 

ممنوعيѧѧت و محѧѧو فѧѧوری بѧѧدترين اشѧѧکال کѧѧار کѧѧودک در داخѧѧل خѧѧود کشѧѧور ، حتѧѧی اگѧѧر ايѧѧن جѧѧرايم در کشѧѧور 

  ديگری ارتکاب شده باشند ، 

  ھستند ، ساده کردن تشريفات قانونی و اداری و اطمينان از اين که آنھا مناسب و آماده  -ث 

  ترغيب توسعه خط مشی ھا به وسيله تعھداتی برای پيشبرد اھداف کنوانسيون ،  -ج 

  نظارت و تبليغ بھترين رويه ھای مربوط به محو کار کودک ،  -چ 

  تبليغ مقررات قانونی يا ساير مقررات در زمينه کار کودک به زبان ھا يا لھجه ھای مختلف ،  -ح 

رح دعاوی و تنظيم مقرراتی به منظور حمايت در برابر تبعيض و اقدامات تلافی اتخاذ رويه ھای ويژه ط -خ 

جويانه کسانی که به طور قانونی بر خلاف مقررات کنوانسيون رفتار مѧی کننѧد و نيѧز ايجѧاد خطѧوط کمکѧی يѧا 

  نقاط تماس و مقامات رسيدگی و بازرسی کننده ، 

و پѧѧرورش و تربيѧѧت معلѧѧم بѧѧرای بѧѧرآوردن نيازھѧѧای  اتخѧѧاذ اقѧѧدامات مناسѧѧب جھѧѧت بھبѧѧود زيربنѧѧای آمѧѧوزش -د 

  پسران و دختران ، 

  : تا حد امکان توجه به موارد زير در برنامه ھای ملی اقدام  -ذ 

نياز به ايجاد شغل و آموزش حرفه ای والدين و بزرگسالان در خѧانواده ھѧای کودکѧانی کѧه در شѧرايط  -)  ١( 

  مورد نظر کنوانسيون کار می کنند ، و 



  . نياز به حساس کردن والدين در مورد مشکل کودکانی که در چنين شرايطی کار می کنند  -)  ٢( 

افزايش ھمکاری و يا کمک بين المللی در ميان اعضاء برای ممنوعيت و محو موثر بدترين اشکال کار  - ١٦

ن ھѧای کارفرمѧايی کودک بايد مکمل تلاش ھای ملی باشد و در صورت اقتضاء می تواند با مشاوره بѧا سѧازما

  : اين ھمکاری و يا کمک بين المللی بايد شامل موارد زير باشد . و کارگری توسعه يافته و اجراء شود 

  بسيج منابع برای برنامه ھای ملی يا بين المللی ،  -الف 

  کمک متقابل حقوقی ،  -ب 

  کمک فنی از جمله مبادله اطلاعات ،  -پ 

  . حمايت از توسعه اجتماعی و اقتصادی ، برنامه ھای ريشه کن کردن فقر و آموزش ھمگانی  -ت 

موارد ياد شده فوق ، متن معتبر توصيه نامه است که به اتفاق آراء به وسيله کنفرانس عمومی سازمان بين 

( ميلادی  ١٩٩٩ژوئن  ١٧المللی کار در جريان ھشتاد و ھفتمين اجلاس آن در ژنو برگزار شد و در تاريخ 

 .خاتمه يافت ، تصويب شد ) ھجری شمسی  ٢٧/٣/١٣٧٨

 


